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hre Augen bleiben verschlossen ohne die Fähigkeit des Sehens zu
verlieren. Die Gesichter, die die Fotografin und Malerin Nelli Tragusti
mit der Kamera aufnimmt besitzen den »unsichtbaren Blick« wie sie

selber erzählt, »den Blick, der sich nach innen kehrt um zu verreisen und
um die persönliche Poesie, die in jeden von uns steckt zu entdecken«.

I
Jedes aufgenommene Gesicht ist eine Reise und ein Abenteuer da-
zu. In doppeltem Sinne für den Reisenden und den Betrachter der
Bilder. So »hell« sie auch sein mag - diese innere Strecke der Reisen-
den, desto düster bleibt die äußere Stimmung. Alles versinkt in Dun-
kelheit. Nur die Gesicher der Personen und ihre Hände tauchen her-
vor. Die Beleuchtung ist in eigenartiger Weise gesetzt: Der Betrachter
hat den Eindruck - wie in manchen Bilder Rembrandts,  daß sie von
einer inneren Lichtquelle beleuchtet werden, von den Strahlen des
»unsichtbaren Blicks«. 

Die Werke von Nelli Tragusti gehören, auch wenn diese Einordnung
unbewußt erfolgt, in die Kategorie der »nachforschenden Fotografie«.
Jene Fotografie die vor allem das Unsichtbare ablichtet. Es sind spe-
zielle Fotografien, die das einfangen, was der Philosoph Ernst Bloch
»das Dunkel des gelebten Augenblicks« nannte. Das heißt, die un-
zähligen Eindrücke, die in jeder Sekunde in das Unterbewußtsein
eindringen und deren Veständniss im Moment des Bewußtwerdens
nicht mal im Ansatz möglich ist. Für das Verständniss ist Zeit notwen-
dig. Schließlich, mit Hilfe der »Augen« des Verstandes ist unser Blick
offen und die Fotografie als fruchtbares Medium kann uns hilfreich
zur Seite stehen. Im Zentrum der Werke von Nelli Tragousti befindet
sich sicher nicht eine »reale« sondern eine traumhafte Wirklichkeit
und zwar nicht eine des Schlafes sondern eine des Wachseins. Aus
dieser Sicht fotografiert sie nicht Vergangenes, sondern viel mehr
Zukünftiges, ein Knäuel aus Intensionen, Erwartungen und Wünschen
- nicht die Geschichte, sondern persönliche Lebensläufe, die die Träu-
mer in ihrer Fantasie haben und von denen sie beeinflußt werden.
Auch mit verschlossenen Augen ist es möglich vieles zu sehen, - oder
zu fernen Sternen zu reisen. Die abgelichteten Gesichter erscheinen
dem Betrachter ungreifbar weil sich die Personen tatsächlich mit ihrer
Vorstellungskraft sehr weit entfernt haben. Und der »unsichtbare
Blick« als Kompass, befähigt sie dazu sich gemütlich auch im finste-
ren »Dunkel des gelebten Augenblicks« zu bewegen.

Aus dem Neugriechischen übertragen von Charalampos Ioannou
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Τα µάτια
τ&υς είναι
κλειστά. 
/0ι 1µως
τυ3λά. Τα
πρ1σωπα
π&υ 3ωτ&-
γρα3ί7ει η
Νέλη Τρα-
γ&υστή έ-
0&υν ενεργ1
εσωτερικ1
<λέµµα - την
περί3ηµη
»α1ρατη
µατιά« π&υ,
1πως λέει η
ίδια, »στρέ-
3εται πρ&ς
τα µέσα για
να τα>ιδέψει
και να ανα-
καλύψει την
πρ&σωπική
π&ίηση π&υ
έ0ει µέσα
τ&υ κάθε
άνθρωπ&ς«.

 

Κάθε πρ'σωπ* και τα/ίδι. Και κάθε τα/ίδι και διπλή περιπέτεια - µια
για τ*ν τα/ιδιώτη και µια για τ*ν θεατή π*υ περιεργά:εται την εικ'-
να. ;σ* <ωτεινές είναι 'µως *ι εσωτερικές διαδρ*µές των τα/ιδιω-
τών, τ'σ* σκ*τεινές είναι *ι ε/ωτερικές. Τα πάντα γύρω τ*υς @υθί:*-
νται στ* µαύρ* σκ*τάδι. Μ'ν* τα πρ'σωπα και τα Bέρια αναδύ*νται
µέσα απ' αυτ'. ; <ωτισµ'ς τ*υς γίνεται, 'µως, µε ιδι'τυπ* τρ'π*: ;
θεατής έBει την αίσθηση 'τι - σε αναλ*γία µε τα έργα τ*υ Ρέµπραντ -
λ*ύ:*νται απ' µια εσωτερική πηγή <ωτ'ς, απ' τις ακτίνες της »α'-
ρατης µατιάς«.
Τα έργα της Νέλης Τραγ*υστή ανήκ*υν, έστω και ασυνείδητα, στην
κατηγ*ρία της »ερευνητικής <ωτ*γρα<ίας«, εκείνης π*υ απ*τυπώ-
νει, µα:ί µε *ρατά και α'ρατα γεγ*ν'τα. »Σπέσιαλ« <ωτ*γρα<ίες π*υ
καταγρά<*υν εκείν* π*υ * <ιλ'σ*<*ς Ερνστ Μπλ*B απ*καλ*ύσε τ*
»σκ*τάδι της στιγµής π*υ :*ύµε«, τα αµέτρητα δηλαδή δεδ*µένα και
δρώµενα της κάθε στιγµιαίας κατάστασης, π*υ δεν µπ*ρ*ύν να κατα-
ν*ηθ*ύν, έστω και σε ελάBιστ* π*σ*στ', την ώρα της γένησης τ*υς.

Η καταν'ησή τ*υς θέλει Bρ'ν*. Και γίνεται τελικά µ'ν* µε τα µάτια
τ*υ ν*ύ, της ανάλυσης και της σύνθεσης - και µε τις <ωτ*γρα<ίες
ως γ'νιµ* µέσ*.

Στ* επίκεντρ* των έργων της Νέλης Τραγ*υστή δεν είναι @έ@αια, η
πραγµατική αλλά η *νειρική πραγµατικ'τητα - και δη 'Bι εκείνη τ*υ
ύπν*υ, αλλά τ*υ /ύπνι*υ µας. Απ' αυτήν την άπ*ψη δεν <ωτ*γρα-
<ί:*υν παρελθ'ν, αλλά µέλλ*ν, συµπλέγµατα πρ*θέσεων, πρ*σδ*-
κιών και επιθυµιών - 'Bι »ιστ*ρία« αλλά τις πρ*σωπικές ιστ*ρίες,
π*υ <αντά:*νται και ίσως πρ*καταλαµ@άν*υν *ι »*νειρ*π'λ*ι«.
Και µε κλειστά µάτια µπ*ρεί να δει κανείς π*λλά. Ή και να τα/ιδέ-
ψει µακριά, στα άστρα. Τα πρ'σωπα π*υ <ωτ*γρα<ί:ει η Νέλη Τρα-
γ*υστή <αίν*νται απ'µακρα, επειδή απ*µακρύν*νται 'ντως π*λύ.
Με 'Bηµα τη <αντασία. Και µε πυ/ίδα µια »α'ρατη µατιά«, π*υ τ*υς
επιτρέπει να περι<έρ*νται άνετα και στ* πι* @αθύ »σκ*τάδι της στιγ-
µής π*υ :*υν«.  




